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INFORME DEL SECRETARIO GENERAL PRESENTADO EN CUMPLIMIRNTO DEL 
PARRAFO 19 DE LA RESOLUCION 687 (1991) DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 

INTRODUCC ION 

1. El presente informe se presenta al Corrsejo en cumplimiento del párrafo 19 
de la resolución 687 (1991) del Consejo de Seguridad, do 3 de abril de 1991. 
En el párrafo 16 de 860 resolución, el Consejo reafirmó que “el Iraq es 
responsable ante los gobiernos, nacionales y empresas extranjeros, con arreglo 
al derecho internacional, de toda pérdida directa’y daño directo, incluidos 
106 daños al medio ambiente y la deotrucción de recursos naturales, y de todo 
perjuicio directo resultantes de la invasión y ocupación ilícitas de Kuwait 
por el Iraq**. En el párrafo 17 de la resolución , el Consejo decidió. “que la6 
declaraciones fOtmUlada6 por el Iraq desde el 2 de agosto de 1990 en que 
repudia eu deuda extorna son nulas y carentes de validea” y exigió que el Iraq 
se adhiriera escrupulosamente ‘*a todas sus obligaciones relativas al servicio 
y la emortieaaión de su deuda externa”. El Consejo también deaidi6, en el 
pbrrafo 18 de la resolución, “crear un toado para pagar indemntxaciones en 
respuesta a las reclamaciones que se presenten con arreglo al p/rrafo 16 .** y 
establecer una Cos~teión que acbniaietrará el Fondo”. 

2. tn el p6rrafo 19 de la resolución, el Consejo de Seguridad aeignó al 
Secretario General “la tarea de elaborar y presentar al Consejo de Seguridad 
para su decisión, a más tarder dentro del plazo de treinta dias a contar de la 
aprobación de la prosente rosolución, recomendaaionos respecto do1 Fondo para 
atender al pago de las roalemaaiones prerentadas de conformidad con el 
párrafo 18 . . . y respecto de un programa para la aplicación de lar decirionet 
contenidas en los pérrafos 16, 17 y 18 .,., incluido lo riguientet la 
adminirtrrción del Fondo? loe mecanismos para doterminar el nivel apropiado de 
la contribución del Iraq al Fondo eobre la bese do ux porcentaje do1 valor de 
las l xportacioner de petr¿leo y de prorluctor de petróleo del Iraq, hasta un 
mkimo que el Secretario General sugerirá al Consejo teniendo en cuenta las 
noceeiclrder del pueblo del Iraq, la ceprcidrd de pago del Iraq, evaluada 
conjunteaneote con’fnrtitucionor financieras internacionales y habida cuonts 
del l orvicio de la deuda externa, y las necesidadas de la economía iraquí: los 
arreglos para garantixar que se hagan pagos al tondo, el proceso por el cual 
se a8ignerá.n los fondos y se harán pagos on rerpuorta a lee reclemacioner; loa 
procedimientos adecuados para evaluar las pérdidas, l smblecor listas de 
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reclamaciones y verificar su validez y resolver las diaputaa respecto de 
reclamaciones en relación con la responsabilidad del Iraq especificada en el 
párrafo 16 . ..; y la composicioa de la Comisión mencionada [en el 
párrafo 13]‘*. Al hacer las recomendaciones que aparecen a continuación, he 
tenido presente la necesidad de lograr una transparencia, eficacia, 
flexibilidad y economía máaimas en el marco institucional que se requerirá 
para la ejecución de las decisiones que figuran en los párrafos 16, 17 y 18 de 
la resolución, 

1. MARCO INSTIIUCIONAL .~ 

3. El Secretario General establecerá el Fondo creado en virtud del párrafo 18 
de la resolución 687 (1991) del Consejo de Seguridad como cuenta especial de 
laa Naciones Unidaa. El Fondo se denominará Fondo de Indemnización de lea 
Nacione8 Unidas (en adelante, “el Fondo”). El Fondo será administrado de 
conformidad cco el Reglamento Financiero y la Raglamentación Financiera 
Detallada da las Naciones Unidas. Por lo tanto, el Fondo, en su calidad de 
cuenta especial de laa Naciones Unidsa, ditifrutara, da conformidad con el 
Artículo 105 de la Carta y con la Convonaión sobre Prerrogativas e hmunidades 
da las Nacionaa Unidaa, da 13 da febrero de 1946 A/, de la condición juridica, 
las facilidadea, las prerrogativaa y lar intuunidadma concedidas a laa Naaionaa 
Unidaa. El Pando 80 utilizará para pagar iadamniaacionea por **toda pirdida 
directa y daño directo, incluido8 108 daño8 al madio ambiente y la destrucción 
da rocuraoa naturalea, y todo perjuioio directo reaultantoa de la invasión y 
ocupación ílicitar de Ruttait por el Iraq**, de conformidad son lo bispuerto on 
el phrrafo 16 do la rosolución 687 (1991). 

4. tl ?ondo retó administrado por la Comiaióa l atablaaida por 01 Conaojo do 
Seguridad do c~nforraitb& con el pkrfo 18 da la roaoluaión 687 (19931, La , 
Comisión, que so denolainari Comisión da fndamniaación de lar N8aionra Unida8 
(en adelante, “la Comiaióa”), eatará bajo la autoridad del Consejo da 
Seguridad y l orá Órgano l ubridiario de /ata. Da conformidad con lo diapuaato 
en el párrafo 19 do la rarolución 687 (1991), como parto do l us funcionoa la 
Comisibn deberá l ncargarao de una seria de complejas cueationai 
admfnistrrtivaa, financieraa, jurídiaaa y de política, entre 188 que taba 
mancionar 01 mecanismo par@ daterminar el nivel de la contribuaión 81 tondo, 
la asignación do fondo8 y al pago de rrclamacionoa, loa procedimientos para 
l v8luar pirdidra, l atablecor listas do roclarnacionoa y verificar au validrt, y 
01 arreglo da reclamaciones que sean objeto de controvaraia. Sabida cuanta de 

‘. LI 
lãa múltiples taroaa qur ha de cumplir la Comisión, l er¿ nocasario, a mi 

f 
juicio, distinguir antro los aspoctoa normativo8 y loa aapactoa funcion8les de 

‘. la labor de la Comisión. Por conaiguiantr, la Comiaión daborá desarrollar sus 
actividadas a nivel normativo y a nivel funcional. Sori nocosario 6stablacor 
una sacrotaría para que prarto l orvicioa 8 la Comisión tanto on 01 plano 
nornmtivo como en el plano funcional, 
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5. El principal ÓtgMO de la Comisión será un Consejo d6 Admiaiatreción 
integrado gor 15 misanbrO8 que Serán los rrpreaexltantea de 106 miembros del 
Consejo de Seguridad on cualquier momorrto hado. El Conoojo de Administración 
contará con la a8iStenCia de una serie de comisionados que cumplirán las 
tareas que 188 enoomirnde el Consejo do Administración. El número exacto de 
comisionados será doterminado por 01 Consejo de Administración a la luz de las 
tareas que haya que cumplir. Los comisionados serán SrpertoS en esferas taba 
como finansas, derocho, aontabilidad, seguros y avaluación de daños 
8mbisntals8, y dMUmpe88ráU SUS ftUlCiOaO6 a título pOrS00al~ Los candidatos 
serán propwotos por el Secretario General y designados por el Consejo de 
Admini6tr6CiÓa para oumplir las tareas que sean nacerarias por mandato6 
detorminador . Al prosontar la candidatura de lar COQ4iSiOaadOs, el Secretario 
General tendrá dobidumrnte ea menta consideraciones do representaaión 
geográfica, calificaciones profetsionsles, erperiencia e integridad. El 
Secretario Genaral preparará una lista do e~pertss a la que podri recurrirse 
cuando haya que nambrar l los comisionados. 

6. Se est6blraerá una socrotaría intsgrada por un Secretario Ejecutivo y 61 
personal necesario para que preste s*rvicioa a la Comisibo. La 
rmspons6bilid6d fund68wntal principal do1 Swrrtario tjwutivo sorb la 
a&inistración tianiaa dml londo y la prostacfón do serviaios a la Comisión. 
~1 Soarotario tjreutivo sorá dosignado por 01 Searotario Goneral tras 
consultar con el Consojo de Adninistracibn. Bl personal de la ssorrtaría será 
designado por 01 Searetario Geastal. Ll Secretario tjwutivo y su personal 
proata& sorvicios con arroqlo al Boqlwnonto y Estatuto do1 PoraonaZ do las 
Baaionos Unidas. 

D. L 

7. La Coavonai¿n sobre Prwrogativas o Iuwnfdados & las Iaaionrs Unidas, 
de 13 do fobroto do 1946 Al, t%o aplicari 8 16 Comisibn y su srcrotarfa. Los 
miembros de1’Cossojo do Aãriniatración tendrán la aondiaibn 68 rrprosontantos 
de loa tstadoa, los oomiaionadoa tendrán la aondioibo de oxportoa ea 01 
deaaapodo de misionoa con l rroqlo al l rtiuulo VI do 16 Convrncióo, y 01 
Secretario Bjocutivo y el personal dr la secretaría tendr&n la condición do 
funcionarios con arreglo 8 loa artículo8 V y VII do la Convención. 

6. Loa gastos de la Camiai&n so sufragarán con cargo al Fondo. tn el 
párrafo 29 w aparocon recomendacionoa más detalladas sobre la 
aáafniatración presupu*at*ria do la Comisión. 

I / . . . . 
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9. Por ra80m8 práctica8 y de econoah, particularmaatr On lo relativo a la 
prrutación de servicio8 de rocrotarh al Connejo do A&iairtraciÓn y a los 
comiaionadoa, 18 rada do la Comirión doboría l 8tar l n’Wu8vr York. De uo ner 
así, podría oatrr eo una da la8 dos oficina8 dr lar Naciowr Uaidar on Europa, 
08 decir, Cimbra o Viana. tl Coarojo de Adarioiatración podrá decidir si 
algunas de Laa actividadar de la Comiaidn debe& dO8arrollar8O m otra parta. 

. 1. c 

10. E<r 8u calidad dr órgano normativo dr la Comirióa, el Conrojo da 
Admioirtracióa trndt¿ la roaponaabilidad Ur l atablmcor birmctricrr robts todm 
lar cuaationaa de pOlitica yI en particular , aobre la adrilrirtraoión y 
ffnanciación do1 ?oado, la organioacióa do loa trabajo8 do 18 CoairiÓn y loa 
procodimimtoa que am aplicarin al trbito da lar roaSmacioaa8, al arreglo do 
lar aoatrovoraf8a que 80 auaciton on torno 8 trcluaoionor y 8 loa paqor qua 
hayan do hacorro ooa cargo al Poado. Adamáa do au fuaoión normativa, 01 
Conrojo do Mmiaiatrauióo dorempeñaré ímpottaatu tarea8 funcionalea en 
tol8uión uo8 la8 rrclr8aionoa proaontada8 8 la Cafrión. Exerpaión hraha da 
lo relativo 81 mátodo para gar8ntiaar qw ae h8gur pago8 81 toado, que ña de 
doaidirao por ~o~oa801 lar docfaiowr do1 Conrojo de &Wnirtraci¿n IO 
taaráu por mayoría da ua níoim do awvo da l w aimbror. lo hrbrb voto ea 
01 Coaaojo do A&inirtraaión. Si no aa logra us uonaonao rdapecto de um 
cuoatión para ;Ir aurl ao tequiora aouanao, diaha ow8tibo ao rmitiri al 
c0~80j0 d0 s0p~idrb 8 r0lhitub d0 43~lq~i0r ~trbr0 dd c0888j0 40 
ArClisiatraoi&o. 11 Conaojo de rãliniatraciórr pobri iavítu 8 loa Eatador qw 
considero que tío808 un intda gartiaulu oa 8u labor 8 putiaip8r, rin voto, 
OO l w detikr8aionoa. T’rbi/n p0dsi invitar 8 fuo~iorurioa da $8 karet8rfa 
do lar N88ioarr Unidu 0 8 otru pwaonru 8 que lo proporaioam iaform8aióa 0 
lo prortoa uiatoaai8 de otro tipo al l srrtau lo euoatio8e8 & 8u 
coRpot.noi*. 11 Con8ojo do A&iniatr8eih en mmbe* 40 h Camiaih, 
prerontarh informr peribbiaor al Corrrojo di Seguridad. 

ll. Loa cairioua8or, de conformidad con lu direatriaw l atablecidar por el 
ConrOjo 80 Aãliairtraoi&a, derrrprñar&a lar tarea8 y ro8gosrabilidador qua lea 
l ncamirnde 01 Coaaojo de A~faiatraai¿a. 

, 3. B 
i , 

, I 12. La secretaria, bajo la diiección 48 8u kcratario tjeautivo, 8esampaãará 
lar tarea8 que 18 rrigfwa 81 Conrojo da A&tfnírtrrci¿n J 8w comirionailor, 
l 8pacirlmonto on lo trlrtivo 8 la rbiairtraci6n tbica da1 Tondo y la 
ptrrtrcibn de mr?+vteioe dr recretarfr al Conrojo do Akioirtracióo y l lor 
cfmtírionrdor. 

. 
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IX. APLICACION DE LAS DECISIWES QUE FIGURAN a LOS PARRAFOS 16, 
17 Y 18 DE LA RESOLUCfOt? 687 (1991) 

A. mm sl ai\tel. 

13. De conformidad con el marco institucional l sborado en la rección 1 w, 
corresponderá al Conaejo de Admiuiatración eatablocer loa mecaaiaznoa para 
dotorminar el nivel apropiado de la aontribua&h del Iraq el Fondo do 
conformidad co- loa criterio8 arteblrcidoa ea el párrafo 19 da la rarolución 
687 (1991) da& Coaaojo do Seguridad. Para d8aamp&sr e8a tarea, el Conaojo de 
Adminirtracih dobuá aonridorar loa nivelar ptobabloa de loa ingroaoa futuroa 
do1 Iraq provoniontaa da la l sportaaióa do pattólao, lar amaa dcrtinadrr a 
qáetoa militaroa l iapartaaióa de armnentoa OO el parado, el l orviaio de la 
deuda etteraa da1 Iraq y lea neaeaidader de twonatrucaiÓa y draarrollo de eae 
pair . El objetivo conaiftiri8 en liquidar lar reclmacionee de indamniración 
dentro de tm plato ra8omble. Derdo 1~090, 01 Conarjo de A&iaiatraciÓa podrá 
solicitar el aaeaoramiorrt~ da rsputoa cuando lo aonaidotr nocowrior Tal vea 
desee contar con la arirtoacia da uno o da aomiaionaUoa, loa aualea, son la 
orientaaiba del Conrojo de Aãllíniatracih y dentro do1 aanbto establecido por 
irte, podrán brindar uraotwirnto son rorpeato al aivol apropiado da la 
cootribueión del Iraq al Fondo y obauvar periódicaatente dicho aivoL tn 
foma rialtáaeu al l atablociaionto del Con~,jo do A~oiatracidn, iaiaiaré 
lar conrultrr apropiada8 eon arreglo al párrafo 19 de la roroluaión 687 (1991) 
para poder l rtar auaato ant.8 en aondicionea de rugrrir ia cifra aÓdma de la 
aontribuaih do1 Sraq. 

b. #baraF&Q 

14, Loa l rrrglor para guaatiau qw 80 haqan pago8 al Ford0 aonatituyen Una 
de lu tarea8 48 thniau y dificiler do tu que 80 ha8 aorrfhdo l 18 
C~i@i¿S. kr baiaioner ptu l adopten l ose rrapoato dotorainuia, catre 
otra8 ao8u1 18 vhbilidad finamiera do1 tondo p su aapaai&d da pagar la8 
indamniaaaiotia aprobada8 por 18 Caíriba, l ai aao el taaño p la 
organiraaibo de au roarotaria. 

lb. ta rel8CiÓa 008 la cueatiba de 108 poriblm arroglor para qarazhtirar que 
80 haqan pagos ti tondo, oa arceaario’ l videntaneato lograr que la finuraiación 
del toao aea aoaatant4 y firble, puo8 en aa8o aontruio /ate no pOdrA GUplir 
au finalid8d fusb-u8tal. Tabióo aeri aonvoniontr explorar modalidade para 
la finurcieaibo da1 ?ondo que eviton la noaoaidaU de iaioiar procedimieator 
jUridiCO8 y d8 Otro tipo 8n una multiplicidad de trrauoa Q8i8aa y 
juriadiccionoa. 

16. La baro juridica del pago de contríbucione8 81 loado por el Iraq co 
l auaaia on el pirrrfo 19 de 18 rerolucióa 667 (1991). gl Iraq h8 notific8do 
oficíalrnotr l lea #acion+a Untd88 IU aceptación da 1~ diapO8icioae8 de es8 
rrsoluai&a, inaluido el pbrrfo 19, do aoafomid8d con al ph8fo 33 de la 
r88oluaiba. kl párrafo 19 do la roaolución 687 (1991) 80 dergronde que el 

dtodo previrto por el Comaojo de Seguridad para la fiaamcireidn Uel Fonde 
aoorirte on ~8 contribución del Iraq brrrada on un porcontajo do1 valor de 8ua 

? 
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exportaciones detemilrado de coaformidad con el mecanismo nemioaado en el 
párrafo 13 m. De la resolución se desprende taa&i&a que el Consejo de 
Seguridad no previó que para la financiación del Fondo 80 utilisaraa los 
a*bi8nes congelados** del Iraq en tercuoo paíoes. . 

17. tn esta8 circunstancias, hay varias frenas de garantisar que el Iraq haga 
pago6 al Fondo, E8tas incluyen las siguientert 

aI El Iraq pagaría al Fondo el porcentaje establecido del valor de 
I-wcado de sus exportaciones de petrbleo y productos dotivador del petróleos 
el valor de mercado so calcularía el día de la exportación. El pago se 
efectuaría en dólares de los Eotados Unidos dentro d8 30 día8 a contar de la 
fecha de l xgortaoión beodo 01 Iraq; 

b) Se abriría una cuenta de garantía bloqueada ea fa uual el Iraq 
depositaría por anticipado mnnas globales equivalente8 a lar contribuciones 
trimestrales o semestrales l 8timadas que deberh pagar. Eras rtxnar globaler 
se revaluarían periódicamonto; 

c) Se tomaría una parte física de las l xportaciowa que se veaderia en 
el mercado en knoffcfo del rondo; 

d) Se designarla el Fondo aomo b8nrficiarfo Único o aobenoficiario en 
el aonoaimierPto de embarque o en otro título o aualquier oarta de aróbito 
emitida. El Fondo, a su vet, retondrfa la puto que lo correrpondiora y 
remitiría el raldo al Iraqr 

eI Se deriga8ria oamo beaefiaiario en el aonociaieato de rrrbUqW o ea 
otro título o cualquier aarta de cróUito mitida una ownta d8 guurtía 
bloqueda aon 188 prerrogntivu l fmunid8dar neaa88rf88 (e8 deoir, en un baaoo 

. aeatr81 0 8n un8 instituaih interxxuloxxl 8ptophda). 1c1 deporitario d8 18 
cubotr de garantía bloqwa rrititfa ti ?ondo la 8uu &rtgn8d8 gua h8brh 
de Utili8at80 p8r8 el pago de 188 íabi88dOWI r l l rudo, ti Ir-. 

Correrpoaderh af COtU8jO de A&kini8tr8Cióa elegir W8 de l 8W @08iblO8 fo=88 
de proceder. 

lb. 8orpecto de todo8 esos mkodos 8e prerupono la coopat8ci¿n do1 Iraq y la 
ertricta ruporvirión de lrs l xpurt8ciones da petdloo y produator derivados 
del petróleo de eso p8h. 
adecuada8 do rupervhfth. 

Con l 8te fin,. la Corririón debe dirponu medidas 
Cu8lqufera que se8 el enfoque que 80 adopte, si 

el Iraq no cumpliera 8~8 obligraioner de l fO&tU p90rr el Coxsejo de 
Acbinistracibn iaformria d8 ollo al Coruejo do hguri&d. 

19. Prociro os reconocer que lo probable 08 que tr8nscurr8 8fgún thnpo haSt8 
LI que el Iraq pueda recaudar su8 l xportxcione8 de petróleo. Cn con8ecuezmia, no 

. i es probable que el Fondo reciba ingreros 8 corto pl880, por lo que hbri que 
estudiar la forma de financiar la laboi: da la Cornirión, problum que se aborda 

, 00 01 párrafo 29 fatrr, pR ni8 particu18rmenter la fiMnciaci&o do1 Fondo l 
Corto plaso con biene que no procedan de 18 reauudacih do 188 l rport8ufonor 
de petróleo del tr8q. 
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20. El procoso por 01 Cual se 66iqnarih.I fondos y 68 OfoCtUarán pago6 en 
respuesta a las reclamaciones y los procedimientos adecuados Lera evaluar las 
pérdidas, establecer listas de reclamaaioaes y verificar su valide6 y resolver 
las disputas respecto de reclamaciones que se enuncian en el párrafo 19 de la 
resolución 687 (1991), 06 decir, el procedimiento para atender a las 
recl&nacionesr constituyen el propósito y sl objetivo principales de 106 

párrafos l-6 a 19 de la resolución 667 (1991). Precisamente en esa esfera de 
la labor de la Comisión es importantísimo que se establezca una distinción 
entre la elaboración de políticas y la función. La Comisión no es una corte 
ni un tribunal do arbitraje ante el cual comparecerrin las parte8t es un órgano 
político que des8mpeiia una función básicamente de determinación de hechos, que 
COnSiSto 80 etaminar 1aS rQClBmaCiOne6~ verifbcar su validez, evaluar las 
pérdidas, evaluar loc pagos y pronunciarse respecto de reclamaciones 
controvertidar. Sol=rnte l 8te ultimo aspecto entra3a una función 
cuasi judicial, Dado el carácter de la Comisión, es tanto más importante que 
se incorpore OD el procedimiento en alguna medida el elemento de garantias 
prooeraler . Corresponderá a 106 miembros do la Comi8ióarproporcion8r ese 
elemento. Cama Órgano normativo de la Comisión , el Consejo de Administración 
deberi ertablrcer las directricer relativa8 al procedimiento para atender a 
lar reclamscioncr Te Lo8 mismbros de la Comisióu aplicarán la8 directrices en 
relación con lar realumacioner que 80 presenten y para pronunciarse sobre las 
reclamaoioaer controvertidas, y prorentarán la8 recomendaciones del caso al 
Conrejo de A&.ninirtración, el cual, a su ves, tomar6 la decisión definitiva. 
La8 recamendrcíonor que figuran a eoatinuación se han dfrtribuido, para 
faailitar el 01~66~~ en tras acápite8 prfncipalesr presentación de 
real6macionert tramitación de reclsmacioaett y pago de indemnitacionos. 

21. Con rerpecto 8 la prerentacfón de 18s real-acianos, el Consojo do 
A&inirtr~ai¿a deberé deoidir on príaor lugar en quh forme 80 pro88ntarirP 8 le 
Camiribn las kalueaionor do lar gobianoa, neaiorr8ler o uapresar 
l straaj*ro8. Se reoamf*nda que la Corniri¿n acepto, como norma general, sólo 
la6 reclmacionor conrolidadar prosestadar por gobierno8 en su propio nombre o 
on natnbre de sus nacionales o smpreeas. La pressntrcibo de roclamrcionos por 
raparada l ntrdarfa la tramitación por la Comiri¿n de aonton8res do miler de 
raclwaciones, tarea que tardaría un decenio o 6168 y que podría producir 
derigualdad sn la prerrntraitín de realamacioner on decmodro de 106 demadanter 
WdOfO8* C6de gobiorno dobwá doteminar los procedkniontor que se han do 
l pliaar en 01 plano interno prra la consolidraidn do las realuneai?nes, habida 
cuanta de sus propior ristemar, präcticar y procedimientos judiciales. A su 
~6, 01 Conrojo de Adninirtraaión podri considerrr si, on circuart6nciar 
otcopcionalrr ro8pocto de recluaaciones de gran magnitud y muy complojar, 
podrfa splicarre un procedimiento un tanto distinto. Podría conrfderarro si 
esas rsclracionos, cuyo carhcter ciortmentr tendría que 8or dafinido por 01 
Con8ojo de Adrinirtreción, podrían sor presentadas por reparado a la Comisión 
por loa gobiernoa, loa n~ionsler o las smprrrar y ri ~)a podrir l utoriser 8 
106 gobierno8 , n4aíoo8ler 0 emprerur a preronter orar realw6acionor. 

e 
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22. En este contexto, otro asunto que la Comisión debe ewxniaar y respecto 
del cual el Consejo de Administración debe establecer directriaes es el de la 
exclusividad o no exclusividad del procedimiento para atender a las 
reclamaciones previsto en el párrafo 19 de la resolución. Del perrafo 16 de 
la resolución se desprende claramente que las deudas y obligaciones del Iraq 
surgidas antes del 2 de agosto de 1990 constituyen un asunto totalmente aparte 
y se considerarán “por los aonductos normales”. De ese párrafo también so 
desprende claramente que la resolución y el procedimiento previsto en el 

. párrafo 19 se refieren a la responsabilidad con arreglo al derecho 
internacional. ta resolución 687 (1991) no habría podido dar a la Comisión el 
carácter de órgano con competencia exclusiva para examinar las recl6macioaes 
derivadas de la invasión y ocupación ilicitas de Kuwait por el Iraq, y de 
hecho no le da efie carácter. En otra6 palabras, es totalmente posible e 
incluso probable que los demandantes entablen procedimientos contra el Iraq en 
el marco de sus sistemas jurídicos internos. No puede paoarse por alto la 
posibilidad de que se entablen procedimiento6 paralelo6 a nivel internacional, 
en la Comisión, y a nivel nacional, ea 106 tribunales internos, Por lo tanto, 
se recomienda que el Consejo de Administración establesaa direCtriCe6 respecto 
de la no exclusividad para la atención de las reclamacioner y mecanismos 
apropiado6 para coordinar las medida6 a nivel internaaional y a nivel nacional 
a fin de garantizar que el total do la indemnización cenuodida por la Cwniri¿n 
y por un tribunal o una comisi¿n nacionales no supero 01 monto de la pérdid8. 
A este respecto podria plantearse UB problema especial en el aaao de los 
fallos diCtadO en rebeldia por los tribunales nacionales. 

23. Además de tomar deCiSiOneS sobre la con6olidación do las realamacionrs, 
el Consejo de AQninistraciÓn tal ve6 desee establoaor eategoríar de 
reclamaciones por tipo p por magnitud. Por ejemplo, on las categorías de 
reclamaciones por tipo so podría establocar una distinción entre las 
recl8macionos por pírdida da vida o ddos corporales y lar rraluraoianes por 
daños a lar bionos o a2 medio sahienter 0 daños derivados de 18 rabuacibn de 
106 recursos naturalos. En las categorias do rr~lunaclionos por magnitud 
podrir establecerse, por ejemplo, una diferrncia.ontro 18s rrclwroioaor d8 
magnitud pequeña, mediana y grande. Asimismo, se po8rfa l 6t6blea.r una 
dirtincih antro las pirdidas sufridas por los gobiernos, por usa parte, y 
las pirdidas sufridas por naCiOnaleS 0 empro6b6, por Otra. 

24. tl Consejo de AcWnistración podri8 pedir a los gobiernos gua aplicaraa 
esas categorías 81 presentar sus realamrciooer consolidadas. tl Consojo da 
A&ninistrrci¿n tsmbf&n debería l st6blec6r directrioes respecto de los 
requisitos form8les para la prerratación do 18s realamaaioaesr cano el tipo 
de documentaci¿n que so ha de prosontar ea apoyo de la reelr8ci6n y los 
plazos para la presontacf¿n de 16s roclanacionos. Lo6 plrros dokn sor 
ruficientrmente largos para que 106 gobiernos,puedan establecer y aplicar 

t un procedimiento interno para reunir y consolidar las rocluaacionor. Se 

¡.,;’ 
recomiend6 qua so l stsblarca un plaso fijo para la prosentacidn de toda6 las 
reclwraciones. Se considera apropiado un período de dos dos l contar de la 

f aprobación de lar directrices para la presentación de 18s recl-aciones. Otr8 
’ , posibilid6d 6atí6 que 01 COnSOjO de A&6inistraci¿n l st8bleCier8 distintos 

plrros par8 16 pr6sOnt8CiÓt de 166 recl~aCiOnOS según el tipo de reclracibo, 
l fin.de grrantirrr que se asignara priori884 8 detonina& roafmaaioaes, 
por l jemplo, por ijrdida de vida o driJo6 corporales. A 018 respecto, estimo 

. . que hay buenas rbtoaes para que se l x#inen con c8ricter priorit8rio 18s 
.--_ . * - . . . 

. 
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reclamaciones de menor cuaatia relativas a pérdidas de particulares, para que 
éstas se resuelvan antes del enamen de las reclamaciones sor pérdidas de 
gobierno8 y empresas ertranjeros. 

.  l 

:  2. * 

25. La tracnitadh de las reclamaciones entr&ará la verificación de las 
wclsmaciones y la evaluaci8n de las pérdidas y la resolución de las disputas 
respecto de reclamaciones. En su mayor parte, esta tarea no es de carácter 
judicialr sirr anbargo, la resolución de disputas respecto de reolamacioaes 
tendría ua carácter cuasijudicial. Se preve que la tramitación de las 
reclamacioau quedaría priacipalmeate ea manos de los miembros de la Comisión. 
No obstante, sates da que se proceda a la verificación de las reclamaciones y 1s 
evaluación de las pérdidas habrá que determinar si las pérdidas rczpecto de lae 
cuales se presentan reclamaciones corresponden a lo enunciado en el párrafo 16 
de la resolución 687 (19911, es decir, si la pérdida, dafio o lesión han Gide 
directos y hsa sido el resultado Br la invasión y ocupación ilícitas de Ruwait 
por el Iraq. Se recomienda que el Consejo de Administración estsblezca 
directrices datalladas sobro lo que constituye uaa pérdida directa para orientar 
a todo6 108 demsadsates y a los miernbroe de la Comisión. 

26, Las rrclamacionu se diriqir6n a la Comisión. La Comisión realizará una 
evaluaaíóa ptsltiiasr da la reclamación, que efectuar& la Secretaria, a fin de 
determinar si so ha cumplido con los requiritor formales establecidos por el 
Coasojo ds A&ninistracf¿a. Las realarnaaioner re& rometida a continuación a 
verifiaaoibn y l valuscióa por qrupos estsblecidos con este fin, que normalmente 
l tarán iatoqrados por tras miembros de la Comisiba. Se reaomioada que para la 
roaliraaiba de ostas tuoas 80 confiorsa a los miembros de la Comisión las 
facultadu auuariu para rolicitar pruebas adicioaslos, colobrar audiencias ea 
que lar distfntor gobiernoe , nacioasles y empresas presenten sus opiaioaos y 
l s~uahsr deal8r8aioaor de paritos. Quizá aoavuqs qua 01 Consejo de 
A&iaistracióa aborde la aussti&a do prostsr ssirtencia para que los paire8 coa 
rubios ffnmaieros liaritsdes puodsa estar debidsmeate represoatador. Se 
informar& de todu las rocfraaa~oaes al Iraq, que tendrá derecho 8 prerentsr su8 
obrervacioau’a los aiarbtos de la Comisióa en los plaror que determine el 
Consejo de A&inistrscióa o el grupo qur 80 ocupe de la reclamación de quo.re 
trrte. Lss recomendacioaer do lo8 miembro8 de la Comisibn rerpecto de la 
vorificsción p la l valuaai¿n de lar reclsmacioaer tendrán carácter definitivo y 
sólo l rtsrja sujetas 8 18 aprobación del Consejo de AQnini8traCiÓn, que tomad 
18 decisión dofiaitiva. Cl Consejo de AQnini8traCiÓn deberá tener faCultade8 
par8 que, si así lo decide, pueda volver a romotor r8clamacioner a 108 miembros 
de la Caaisión psrs una nueva rovisión. 

27. Cussdo 8urjs uaa controversia porque ua demandante afirme que en el esman 
do 8118 reclarcioaer el grupo de miembros de la Comisión ha cometido un ertorr 
y8 se8 terpecto de cuestione8 proceralo 0 de derecho o respecto de una cwrtión 
do hecho, 08~ controver8ia8 se rometoráa a una junta de miombror de la Comirión 
qw, coa 0808 fines, requiri lar directricer que hsya establecido el Consejo de 
Abinirtr8ai¿n p 01 Reqlaneato de Arbitr&je de la Comisión de las Nacioner 
Unida8 psra el Dorepho Mercantil Internacional (CRUDMI). tl Reglamento do 
Arbitraje de 18 QIVDWI se ntodificrrí re+ 8ea necerarío. t1 Conrejo de 
Adrrinirtraciób l doQt8rá la drcfrión definitiva. 

f - 

- / ..* 
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28. Cabe prever que el valor de las indemnisacioneo uuyo pago aprueba la 
Comisión ea algún momento superará coa mucho los recursos del Fondo. En 
consecuencia, correspdaderá a la Comisión determinar la acsignaci.ón de fondos y 

el procedimiento psra el pago de las iadsmniõaoiones. Se recomienda que el 
Conejo de Administración establezca criterio6 para la asignación de los 
fondos, habida cuenta de 1s magnitud de las rechmaoion56, la magnitud de la6 

pérdida6 sufridas por el país de que Be trate y CU6AbSqUiOr6 otros f6CtOrO6 

. pertinentes. A ese respecto, tal ve5 resulte necesario establecer una 
distinoidn 05tre Kuwait, por una patt0, y 106 d6inár paíSeS, por Otra. EXI 
cu6nto al pago do las ind6nUi66CiOn66, dado que 166 rOC3165I6CiOne6 60 . 
consolidarán y SOrán prOSeXItada6 por 106 gobiornor, 106 p6gO6 60 harán 
exclusivamente a los gobiOr506. Cada gobierno será responsable de distribuir 
debidamente 106 fondo6 eXkr0 los biStintO dem65dante6. El Consejo de 
Administración debe establecer otras directricor rerpocto del pago de 
ind56UhaCiOXW6, por l junplo, Si 106 pago6 60 hará5 On SU tot6lidad 0 Si 60 
pagarán porcentajes. En e6te segundo ~660 la parte do la indrmnieación no 
pagada constituirá una obligación pendiente de pago, 

0. daPtaP 

29. LO6 966tO6 de IS COmi5ió5, que inClUyOn 106 d.1 COMejO d. 
Adniairtraaibn, 106 mhmbror d6 la Coaafríbn y la Sroretuír, 60 sufragar& on 

I prinaipfo uoa cargo al Fondo. Sin embargo, ~txno pasará l l9ú6 tiempo h66t6 que 
. l 2 Fondo cuente ooa roCIUr606 LinauCioror 6UfiCiOlrt.6, 66 proairo conriduar 

lar aonreauonciar financioras do1 programa que se ha l rborado. Sr rocomfonda 
que 66 l x6min6n 600 urgeMia 106 medio6 par6 6Uft696r lo& $UtOS iaiofti66 da 

16 cOdSi&lt. 

11 it060l~Ci¿8 22 A (1) do 16 ASmbl06 ti66f61, 

. 
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